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DE S 


"adi Ibrahim was een oos- 
ters rechter, die wijd en 


zijd bekend stond om zijn 
‚ wijsheid en strikte recht- 


_ vaardigheid. 


Het was algemeen bekend, dat 
hij nooit onderscheid maakte tus- 


sen zijn vele onderdanen, Zowel de - 


rijke machtige. koopman, die het 
niet te nauw nam met de voor- 
schriften van de wetten, als de 
arme, nederige ezeldrijver, die zijn 
boekje: te buiten ging, konden er 
vast op aan, dat zij met gelijke 
maat werden gemeten, als puntje 
bij paaltje kwam, 
enige dief en booswicht had al 
geprobeerd den slimmen kadi om de 
tuin te leiden, maar tot nog toe 
was niemand daarin geslaagd, 
Ibrahim kende altijd het een of 
ander zetje, waardoor hij de 
schuldigen en de bedriegers wist 
schaakmat te zetten. 
Was het dus een wonder, dat 
iedereen, die in moeilijkheden ver- 


keerde, zich om raad en bijstand 


wendde tot den wijzen kadi? 

„‚Ibrahim weet het wel,” zeiden 
de oosterlingen tegen elkaar, als 
ze den dader van een diefstal of 
van een andere euveldaad niet 
konden ontdekken. „Vraag het 
maar aan Ibrahim, die zal er wel 
raad op weten.” d 

Ze waren er dan ook allemaal 
vast van overtuigd, dat geen. mis- 
dadiger zijn gerechte straf kon 


ontlopen, zodra de wijze Ibrahim 


zich met het geval ging bemoeien, 
Op zekere dag echter gebeurde 
er iets, waardoor zelfs de slimme 


kadi een ogenblik van de wijs. 


(Fekening Willy Schermelé} 


LIMME KADI 


(EEN OOSTERS SPROOKJE) 


werd gebracht en hij voor een 
raadsel kwam te staan, waarvoor 
hij geen oplossing meende te zul- 
len vinden. 

‚ Wat was et gebeurd? 

Hen oude koopman was, na een 
lange en moeilijke tocht door de 
woestijnen, in Bagdad aangekomen 
met zijn karavaan. Zwaar beladen 
met allerlei koopwaren had hij 
gedacht eindelijk het doel van zijn 
gevaarlijke reis te hebben bereikt, 
maar toen vernam hij, tot zijn 
grote ontzetting, dat vele balen 
kostbaar kameelhaar spoorloos 
verdwenen waren. 

Goede raad was duur. Als hij 
die balen niet terugvond, had 
hij die verre tocht voor niets ge- 
maakt, want dan ging al het voor- 
deel, dat hij had berekend, verloren. 

„‚Ga maar gauw naar den kadi,” 
zeiden zijn vrienden, „Die zal er wel 
raad op weten èn zorgen dat je de 
balen terugkrijgt.” 

Met groot misbaar was de koop- 
man bij den kadi gekomen en had 
zich over het verlies beklaagd, 

Ibrahim hoorde hem heel rustig 
aan en antwoordde: „Wij zullen 
de dieven wel vinden. Maak u ver- 
der maar geen zorg, Gij krijgt uw 
eigendom terug, dat beloof ik u.” 

De koopman was erg in zijn nop- 
jes met die belofte en dacht; Ik 

eb die balen al zo goed als zeker 
in mijn magazijn. \ 

De kadi zette zijn beste gpeur- 


Met groot misbaar was de 
koopman bij den kadi ge- 
komen en had zich over 
het verlies beklaagd. 


ders aan het werk naar toen di 
na dagen zoeken met hangende 
pootjes terugkwamen en zelfs geen 
enkel spoor van de daders hadden 
kunnen vinden, keek de wijze kadi 
somber voor zich uit. 

Dat ziet er niet zo mooi uit, 
dacht de kadi, Ik heb. dien koop- 
man al vast beloofd, dat hij zijn 
balen terug krijgt en dat wij de 
booswichten zullen vinden, maar 
erg veel opschieten doen we niet, 

Inderdaad, hij schoot helemaal 
niet op. Er begonnen zelfs al 
praatjes de ronde te doen, dat de 
wijze kadi thans voor een raadsel 
stond, waarvan hijzelf de oplossing 
niet kon vinden, en de boosdoeners, 
die anders op veilige afstand van 
den kadi en zijn speurders bleven, 
begonnen al in hun vuistje te 
lachen, 

Waar bleef nu die veel geroemde 
wijsheid van den kadi? Hoe zat 
het nu met dat scherpzinnig ver- 
stand, dat, naar het heette, de 
moeilijkste vraagstukken wist op té 
lossen in een handomdraai? 

„Zie je wel,” zeiden diegenen 
die de wijsheid van den kadi het 
meeste vreesden, „zie je wel, dat 
hij ook maar een mens is en niet 
meer kan dan een ander? Waar 
blijft hij nu met zijn scherpzinnig- 
heid? Hij kan niet eens de dieven 


muly Sohermele, 


ON TE KLEUREN 


van een paar balen kameelhaar 
vinden.” ; 
De kadi vernam al de praatjes 
die werden rondgestrooid en deed 
niets om ze de kop in te drukken. 
Hij werd er immers noch dommer, 
noch wijzer door. Hij wist alleen 
maar dat die kostbare ‚balen 
kameelhuar op geheimzinnige wijze 
waren verdwenen en daar een baal 
kameelhagr geen benen had om op 
eigen houtje aan de haal te gaan, 
moesten mensen schuld hebben 
aan die verdwijning. En die men- 
sen wilde en zou hij ook vinden. 
Ibrahim sloot zich ap in zijn ver- 
trekken, en dacht lang en diep na. 
‚En eindelijk meende hij de goede 
weg gevonden te hebben, Maar hij 
„zel niets en hield zich heel rustig. 
De kadi stand algemeen bekend 
als een zeer weldadig man en daar- 
om verwonderde het niemand, dat 
hij enige weken later, toen velen 
de geschiedenis met die balen ka- 
meelhaar al vergeten waren, een 
groot feestmaal gaf, s 
Arm en rijk werden genadigd, 
maar vooral zij van wie de slimme 
kadi vermoedde, dat ze wel iets 
meer van die diefstal zouden weten. 
De vele genodigden voelden zich 
buitengewoon gevleid, te mogen 
aanzitten bij eén-zo geëerd man 
als kadi Ibrahim en iedereen deed 
zijn best om zo goed mogelijk voor 
‚de dag te komen, Ze trokken hun 
beste plunje aan, togen naar Ibra- 
him’s huis en bewonderden, na de 
minzame ontvangst door den kadi 
in “hoogsteigen persoon, de rijk- 
gedekte feestdis. 5 


getest % 
‘ 


> 


De maaltijd verliep zonder enige 
stoornis en iedereen verkeerde in 
de beste stemming. De lof van den 
gullen gastheer werd op alle ma- 
nieren uitgebazuind en de kadi 
nam alles glimlachend in ont- 
vangst, 

Ook de bestolen koopman was 


_aanwezig en kon niet nalaten nu 


en dan een blik te werpen op het 
gelaat van den kadi, alsof hij wilde 
zeggen: ‚Ik vind het heel aardig 
dat u mij hebt uitgenodigd aan uw 
tafel, maar ik zou het veel heerlij- 
ker hebben gevonden, wanneer u 
mij die balen kameelhaar had 


kunnen bezorgen, U hebt het me _ 


immers beloofd.” ‚ 

En het was alsof.de kadi de ge- 
heime gedachten vat den koop- 
man leon legen, want hij keek nu 
en dan in zijn richting en knikte 
hem dan vriendelijk toe, alsof hij 
hiermee te kennen wilde geven, dat 
alles best in orde kwam. 

Toen het feestmaal bijna ten 
einde liep, stond de kadi recht om, 
zoals dat gebruikelijk was, een 
kleine. dankrede te ‘houden. Hij 
keek zijn gasten een vaor een aan, 
zag niets dan.tevreden gezichten 
en knikte voldaan. 

„Vrienden,” zei de kadi, „mijn 
hart is dankbaar gestemd, omdat 
ik allen, die ik heb uitgenodigd, 
rondom mij zie, Allen hebben zich 
beijverd gevolg te geven aan mijn 
verzoelsaan te zitten aan mijn dis, 
maar iets heeft me verwonderd, 
‘Enkelen onder u schijnen zich zo 
vreselijk gehaast te- hebben om op 
tijd-hier te zijn, dat zij zelfs de tijd 


(Tekening Latte) 


niet hebben kunnen vinden om 
hun baard netjes te verzorgen. 
Want, hadden ze, zoals dat hoort, 
hun baard netjes gekamd, dan 
zouden er nu geen vlokken... 
kameelhaar in zitten...” 

Ibrahim keek scherp rond, Want 
bij zijn laatste woorden waren 
enkele gasten doodsbleek geworden. 
Zonder zich te bedenken, grepen 
ze onwillekeurig naar hun baard en 
trachtten. die voor het scherpe oog 
van den kadi te verbergen. 

De wijze Ibrahim lachte echter 
en knikte. Zijn list was gelukt, 
Beter dan hij had verwacht. 

„De gasten,” zei hij, „die daar 
zo met hun baard worstelen, zijn 


zonder ‘twijfel de geheimzinnige * 
dieven, die ik al enige tijd zoek.” 


Op een wenk van den kadi wer- 
den ze allemaal gegrepen en wegge- 
voerd en het onderzoek wees uit, 


dat de kadi gelijk had en voor de _ 


zoveelste maal op handige wijze 
een zeer lastig raadsel had weten 
op te lossen. De booswichten ont-- 
gingen hun verdiende straf niet, 
de bestolen koopman kwam weer 
in het bezit van zijn eigendom en 
werd nog schadeloos gesteld op, de 
koop toe en de wijze kadi had 
eens te meer zijn gegeven woord 
gestand gedaan, 

Was het een wonder, dat de 
roem van den kadi door dit onge- 
wone voorval nog steeg en dat 
iedereen ervan overtuigd was, dat 
niemand meer dan hij de mooie 
bijnaam waardig was van: „de 
slimme kadt van Bagdad”? _ __ 
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Intussen wandelden Tommie en Actimed naar 
de kerkers, waar de ridders en edelen gevangen 
zaten. De kasteelbewoner die de wacht hield 
en‚geen”uitweg meer-had om te vluchten. 


vv. Viel van schrik op zijn knieën en 


Ji 

stak 
zijn handen in de lucht om zich over te geven. 
„0, lieve spoken, ik heb niets gedaan,” gilde 
hij, Tommie en Achmed grepen hem vast 


»……&n In minder dan geen tijd zat hij, ge- 
blinddoekt, stevig vastgebonden aan een haak 
in de muur, Ze namen hem de zware sleutel 
af en probeerden ‚… 


d 


el HARIG 


‚Of die paste op het slot van de gevangenis- 
deur. Het ging heel moeilijk, maar ten slotte 
“lukte het Tommie toch om de deur open te 
krijgen en hij stapte naar binnen. 


Vol vreugde begroetten hem de gevangen 
edelen en Tommie haastte zich om hen van 
de ketenen te bevrijden. Nu zouden ze Kronkel- 


“baard en zijn trawanten eens een lesje geven, 


Daar nam ieder van de wapenen wat hij dacht 
het beste te kunnen hanteren. Helmen werden 
opgezet en weldra was de hele troep klaar 
om den reus te bevechten. 


B ha 4 


“Ze liepen naar 


Ze moesten zich eerst wel wat uitrekken en 

hun polsen wrijven, maar ze voelden zich toch … 

nog sterk genoeg om een gevecht aan te gaan, 
he wapenkamen, 


De wachters en bedienden van het kasteel 
hadden weer moed gekregen. Ze besloten met 
zijn allen de spoken op te zoeken en aan te 
vallen. Daar hoorden ze voetstappen, 


„spoken en_plots werd er een: strijd gevoerd 


kasteelbewomers buiten gevecht gesteld, 


De ridders en edelen verschenen’in plaats van * 


op leven en dood. Al spoedig waren heel wat 
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HOE KOM IK HIER UIT? 


En ER 


Plaats de cijfers in kovenstaande 
_vakjes zodanig, dat je horizontaal, 
E verticaal en diagonaal, zoals de 


k 


pijltjes aangeven, steeds 15 tot uit- 


komst hebt, 

Hierbij mogen de cijfers 1, 2; 8, 
en 5 slechts één keer in elke 
orizontale. verticale en diagonale 
rij_ voorkomen. 

„Niet zo heel gauw opgeven, 
hoor | 4 


DRIE STRIKVRAGEN 


„ Wat heeft een kamer steeds in 

het midden? 

„ Welke letter van het alfabet is 
van groot belang voorelken boer ? 

‚ In welke molen wordt nooit ge- 
malen? 


SPREEKWOORDPUZZLE 


Bijgaande 12 sterren bevatten. 


ieder een deel van een -spreek- 
“woord, Je begint met de ster links- 
boven, doorloopt. alle sterren een 
keer en je eindigt met de: ster 
rechtsboven. Hoe luidt het spreek 
woord? 


BONT ALLERLEI 


(Tekeningen Latte) 


Oplossingen vorig nummer 
VOGELPUZZLE 
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IN EEN KEER 


Je trekt eerst het vierkant. 
Terwijl je dan nog het potlood op 
een der zijkanten hebt, vouw je de 
bovenkant van het papier naar je 
toe tot bij de punt van je potlood, 
je trekt de lijn a over de achter- 
kant van ’t papier en bij-b kom je 
weer op de goede zijde zonder je 
potlood van *t Dn te’ hebbén 
gelicht. Gesnapt? 


KAMRAADSEL 
JOOST VAN DEN VONDEL 
URÁ Ne BrO rek KIA 
TE GN RK AR Ss OK 
SHL Hee B ee BO 
T° HeRR eN ge MeN 


Joost van den Vondel, 


LEITERPUZZLE 
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HET LANGSTE D 


TE VINDEN? 


(Tekening Bouman) 


Het is gemakkelijk te maken van stevig 
papier. Aan de onderzijde van dit blad vin- 
den jullie een verkleind model. Je doet het 
best de tekening over te nemen met carbon- 
papier, Niet uitknippen, ú 


Wie een mooi huisje wil bouwen; moet het 
model wat ruimer nemen, Bijvoorbeeld twee- 
maal groter, Hiervoor verdubbel je alle maten, 
Deuren en ramen moet je natuurlijk zelf in- 
tekenen, Dat doe je den zoals Jullie fantaele 
dat ingeeft. 


Het kleine torentje bovenop maak je vol- , 


gens het model rechts boven, 


Alles vouwen volgens de stippellijntjes. 


HOE JE, OPPLAKT . 


(Tekeningen Latte) 
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OEI -OEI, WAT EEN HALLO LUIDJES , AKELIG 2 MAN 'T 15 DAT IK DAAR 
VRESELIJKE WIND, , WAT EEN JUIST REUZE WEER! NIET AAN GEDACHT HEB' 
'TLUKT WEL EEN ET WE HEBBEN AL ZES" METEEN AAN DEN 
ORKAAN 7 5 / “TIG CENT VERDIEND, MET SLAG !! 
ä ? HET TERUGBRENGEN VAN 


DAAR HEB JE AL E VERHIP! DAT | ( DANK JE WEL OUWE Ik BOF NATUURLIJK |E #55 
MIJN EERSTE KLANT! )'fs 15 DE PET JONGEN 1! IK ZALJE WEER ; INPLAATS DAT 
WEE VAN DIKKIE!) | ERVOOR BELONEN HET DE HOED 15 VAN DEN 
ZO GAUW ALS IK EEN OF ANDEREN RIJKAARD, 
nd BEN! pm TREF IK DIKKIE'S DET! // 


EF 


IE ZAL ME NIET 
NTOLIPPEN! IK 
RG /M WEL 1! 


A 
GROTE GRUTJES 


HOGE DOP! DAT WORDT 
EEN GOEIE FOOI SJORS! 


Ie ZE. | 
HE-HE, EINDELIJK {5 ’ ie) DANK JE WEL VOOR'T BRENGEN MAAR HEUS MENEER , IK WIST 


NL VAN MIJN HOED VENTJE? HIER | | NIET DAT HET UW HOED WAS! 
Ups ($ AL HET KLEINE GELD, | | DIE BEDELAAR ZEI, DAT !IE 
DAT IK MOMENTEEL AAN HEM BEHOORDE, EN «-- 
BĲ ME HEB. EH-UH.... HIER 15,DE 
TE CENT, DIEN HIJ 
ol wer PANKL | mu ERVOOR óAe 11 


WAAR 15 NU DE 


